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	Упорядник:  Петро Картавий  40034 м.Суми, тел. дом. (0542) 606-310  

Emaіl: p_karta@ukr.net,  bardlit@i.ua


Літописи за 1998-2020 роки, новини, довідники, записи авторських пісень, вірші, статті та книги 
про долю В.Івасюка, книга “Сучасна українська авторська пісня” та брошура  "Авторська пісня – 

як явище культури" та інші книги П.Картавого  на сайті www.bardlіtopys.sumy.ua/
Новини одним рядком.

1 березня – концерт барда Олександра Больменка та гітариста Сергія Грязнова, Вінниця, вул. О.Соловйова, 3
3 березня – бард Петро Антоненко співав у Прилуцький міській бібліотеці на Чернігівщині
7 березня – концерт гурту Вертеп на честь 19-річчя гурту, Дніпро, концерт-хол Poplavok 
9 березня – день народження Тараса Шевченка, поета і художника (роки життя: 1814-1861)
10 березня – концерт гурту «Хорея козацька» (лідер – Тарас Компаніченко), Одеса, Будинок офіцерів  

11 березня – “про любов”: О.Скоробагатська, С.Городничий, В.Сироватський, Я.Шифріна, Суми, Конгрес-центр СумДУ

13 березня – гурт «Тінь Сонця» (лідер – Сергій Василюк) починає тур Україною 

13 березня – лекція Мирослава Мариновича «Духовність в'язнів радянських таборів», Харків, Літературний музей 

13 березня – творчий вечір до 80-річчя Аркадія Голубицького за участі сина – Дениса та ін., Київ, ПК “Арсенал”

13-15 березня – фестиваль-конкурс стрілецької пісні «Красне поле» у місті Хуст на Закарпатті 

14 березня – вечір “Передчуття весни” Ганна Калита і Андрій Костюченко, Київ, пр.Голосіївський, 46/1, бібл “Деміївська”

15 березня – свято до 100-річчя від дня народження бандуриста Зіновія Штокалка, Тернопільська філармонія 

Вітаємо читачів з 600-м випуском літопису!

Тарас Шевченко

Доля

Ти не лукавила зо мною, 

Ти другом, братом і сестрою 

 Сіромі стала. Ти взяла 

 Мене, маленького, за руку 

 І в школу хлопця одвела 

 До п'яного дяка в науку. 

«Учися, серденько, колись 

 З нас будуть люде»,— ти сказала. 

А я й послухав, і учивсь, 

І вивчився. А ти збрехала. 

Які з нас люде? Та дарма! 

Ми не лукавили з тобою, 

Ми просто йшли; у нас нема 

 Зерна неправди за собою. 

Ходімо ж, доленько моя! 

Мій друже вбогий, нелукавий! 

Ходімо дальше, дальше слава, 

А слава — заповідь моя. 

Повідомлення  від бардів та прихильників авторської пісні та поезії

Листи надсилайте на Emaіl: p_karta@ukr.net,  bardlit@i.ua 
Володимир-Волинський – Сергій Шишкін

18-го березня в Луцьку  https://www.facebook.com/zitterjazzclub/photos/a.710170706047588/940184813046175/?type=3&theater

Київ – Лілія Батюк-Нечипоренко  

Подарунок на 8 Березня

Романтичний весняний подарунок
Можливо, Ви вже вирішили, що даруватимете своїм жінкам на 8 Березня. А можливо, ще в роздумах. 

А можливо, Вам припаде до душі ідея подарувати збірку віршів. Бо це дуже романтичний подарунок, погодьтеся. І можливо, дуже неочікуваний  )))

Збірка "Сміх метеликів"

Збірка "Сміх метеликів" поділиться не тільки гарним настроєм, а й дівчачими секретами, бо вона така жіноча-жіноча, ніби про кожну з нас. Та ще й розмір у неї "дамський" - влізе навіть у клатч ))) 

(Ага, дівчата носять їх у сумці щоденно, уявляєте? І викладають лиш на дальні поїздки.  Бо справжня подруга має бути завжди поруч)

Подаруйте своїй дружині, подрузі, мамі, сестрі, співробітниці, кумі, врешті-решт, трошки весни. Хай мої метелики принесуть її на своїх крильцях!

Придбати збірку можна тут   https://forms.gle/ymQMRU9vWiqkpzh8A

Донеччина – сайт https://slavdelo.dn.ua/2020/03/03/350874/

В Славянске пройдет «Поэтический десант»

03 марта 2020

Всеукраїнський фестиваль-конкурс «Поетичний десант у Слов’янську» проводиться  щорічно, як правило, до Всесвітнього Дня поезії, який припадає на 21 березня. Цього року Фестиваль-конкурс проводиться 20 березня, у п’ятницю.

Засновниками Фестивалю-конкурсу та організаторами є відділ культури Слов’янської міської ради, Донецька обласна організація Національної спілки краєзнавців України при підтримці Департаменту освіти і науки та Управління культури і туризму Донецької ОДА.

Метою та завданням Конкурсу є:

- відродження, розвиток та популяризація поезії як виду мистецтва;

- пошук, розкриття, підтримка творчих здібностей аматорів літератури, в тому числі серед дітей та молоді;

- виховання молодого покоління на багатій історії літературного руху; популяризація творчості письменників Донеччини, вшанування пам’яті талановитих літераторів рідного краю;

- обмін досвідом, зміцнення творчих зв’язків між літературно-мистецькими об’єднаннями, поетичними клубами, самодіяльними авторами та залучення їх до участі в культурному житті  міста та країни.

Місце проведення – м. Слов’янськ, Центральна міська бібліотека ім. Михайла Петренка. Адреса: площа Соборна, буд. 2-А, 1-й поверх.

Реєстрація учасників – з 9.00 до 10.00.

Урочисте відкриття – 10.00 – 11.00.

Положення про проведення фестивалю-конкурсу «Поетичний десант у Слов’янську» розміщене на Сайтах Слов’янської міської ради, Слов’янської міської бібліотеки ім. М.Петренка, у Фейсбуці в групі «Краєзнавці Слов’янщини».

Авторські вірші не більше 5-ти направляти на електронну пошту: poet.desantslav@ukr.net.

 Телефон для довідок: 050-9359560 – голова оргкомітету Валерій Іванович РОМАНЬКО.

Сайт http://www.kobzari.org.ua/?page=news&subpage=92

Міжнародна науково-практична конференція «Кобзарство: 

діалог модерної перформації та духовної традиції»

06.05.2020

ІНФОРМАЦІЙНИЙ  ЛИСТ
Шановні Колеги! 
З нагоди відзначення в Тернопільській області Року бандури та 
100-річчя від дня народження Зіновія Штокалка
Тернопільський національний педагогічний університет  
імені Володимира Гнатюка
запрошує Вас до участі у
міжнародній науково-практичній конференції
«КОБЗАРСТВО: ДІАЛОГ МОДЕРНОЇ ПЕРФОРМАЦІЇ ТА ДУХОВНОЇ ТРАДИЦІЇ», 
яка відбудеться 6-7 травня 2020 р.

НАПРЯМИ  РОБОТИ КОНФЕРЕНЦІЇ:
· діалог мистецького модерну та традицій: методологічний дискурс; 

· українське виконавське мистецтво: школи та персоналії; 

· кобзарство як феномен національної культури;

· бандурне мистецтво: традиції та модерні виклики;

· національна музична культура у сучасному мистецькому та освітньому просторі.

ПОРЯДОК РОБОТИ КОНФЕРЕНЦІЇ
6 – 7 ТРАВНЯ 2020 р.
6 травня
Головний корпус ТНПУ імені  В. Гнатюка, вул. М. Кривоноса, 2
10.00 – 11.00  Реєстрація учасників конференції (конференц-зала)
11.00 – 13.30  Урочисте відкриття конференції. Пленарне засідання (конференц-зала)

Корпус факультету мистецтв, вул. В. Винниченка, 10
14.30 – 15.00 Кава-брейк 
15.00 – 17.00 Секційні засідання 

17.30 – Відкриття конкурсу (Головний корпус ТНПУ ім. В. Гнатюка, актова зала)
7 травня 
Корпус факультету мистецтв
10.00 – продовження секційних засідань
12.30 – вручення сертифікатів, закриття конференції

Робочі мови конференції: українська, англійська, польська.

МОЖЛИВІ ВАРІАНТИ УЧАСТІ В КОНФЕРЕНЦІЇ:
· включення в програму та отримання сертифікату з наданням матеріалів;

· включення в програму та отримання сертифікату з поданням статті.

Термін подачі заявки  учасника на електронну адресу оргкомітету – до 20 березня 2020 р. 

Термін подачі статті чи матеріалів конференції – до 15 квітня 2020 р.

Програми, сертифікати і збірники статей будуть відправлені учасникам «Новою Поштою» за рахунок отримувача після проведення конференції

ЗАЯВКА НА УЧАСТЬ У КОНФЕРЕНЦІЇ ЗАПОВНЯЄТЬСЯ ЛИШЕ ОНЛАЙН ЗА ПОСИЛАННЯМ НА GOOGLE-ФОРМИ 
РЕЄСТРАЦІЙНА ФОРМА УЧАСНИКА КОНФЕРЕНЦІЇ В GOOGLE-ФОРМАХ
ЗА РЕЗУЛЬТАТАМИ КОНФЕРЕНЦІЇ ВИДАЄТЬСЯ: 
1.Програма з темами доповідей учасників (українською та англійською мовами); 
2.Сертифікати з темою доповіді учасника (українською та англійською мовами);
3.Збірник наукових статей - Наукові записки ТНПУ ім. В. Гнатюка. Серія «Мистецтвознавство»;
4. Збірник матеріалів конференції.

Згідно з вимогами Міністерства освіти і науки України, наукові статті повинні мати такі
необхідні елементи:
актуальність і новизна проблеми; зв’язок теми статті з важливими науково-практичними завданнями; аналіз останніх публікацій за темою дослідження (на які спирається автор); формулювання мети статті; виклад основного матеріалу  (з повним обґрунтуванням отриманих наукових результатів); висновки і перспективи використання результатів дослідження. У тексті статті з названих пунктів зазначається лише мета статті.
Вимоги до електронного варіанту статті у збірнику
«Наукові записки ТНПУ імені В.Гнатюка. Серія: «Мистецтвознавство»:
Для оригінал-макету використовується формат А4 з полями: верхнє та нижнє – 2 см, ліве – 3 см, праве – 1,5 см. Шрифт набору –Times New Roman 14, інтервал 1,5
Розташування структурних елементів статті:

· УДК;

· ID ORCID;
· прізвище, ім’я, по-батькові автора (авторів), вчений ступінь, вчене звання, посада і місце роботи (українською та англійською мовами);

· назва статті (без жодних скорочень) та анотація українською, російською(400–500 знаків) і англійською  (не менше 3000 знаків) мовами; 

· ключові слова українською, російською, англійською мовами (4 – 6 слів);

· текст статті (з посиланнями у квадратних дужках і фігурними лапками “”); 

· пронумеровані таблиці, схеми, діаграми та інші нетекстові об’єкти повинні бути авторськими, а не скопійованими з інших видань. Їх бажано представити окремо, у форматі jpeg.;

· та інші нетекстові об’єкти бажано представити окремо, у форматі jpeg.;

· список використаних джерел (не менше 10, у відповідності до Національного стандарту України ДСТУ 8302:2015 мовою оригіналу в алфавітному порядку;

· окремим блоком – cписок літератури у романській абетці (References), з повторенням латиницею посилань на іноземні публікації.

При складанні посилань необхідно:

· дотримуватись однієї з поширених систем транслітерації, наприклад української (http://translit.kh.ua/?passport) або російської (http://translit.net/ru/bgn/);

· посилання на інформацію про авторів і джерело подавати однотипно;

· серед версій періодичного видання надавати перевагу перекладній; 

· статті з електронних журналів описувати аналогічно друкованим виданням з доповненням даних щодо адреси доступу (найточніше – через ідентифікатор DOI).

Вимоги до електронного варіанту статті  у збірнику матеріалів конференції:
Для оригінал-макету використовується формат А4 з полями: верхнє та нижнє – 2 см, ліве – 3см, праве – 1,5 см. Шрифт набору –Times New Roman 14, інтервал 1,5 
Розташування структурних елементів статті:

· прізвище, ім’я, по-батькові автора (авторів), вчений ступінь, вчене звання, посада і місце роботи (мовою статті);

· назва статті (без жодних скорочень) та анотація мовою статті (400–500 знаків); 

· ключові слова мовою статті (4 – 6 слів);

· текст статті (з посиланнями у квадратних дужках і фігурними лапками “”);  

· пронумеровані  таблиці, схеми, діаграми та інші нетекстові об’єкти повинні бути авторськими, а не скопійованими з інших видань. Їх бажано представити окремо, у форматі jpeg.;

· список використаних джерел (не менше 5, у відповідності до Національного стандарту України ДСТУ 8302:2015 мовою оригіналу в алфавітному порядку).

Рукописи, що не відповідають вказаним вимогам, не приймаються до публікації.

ВАРТІСТЬ УЧАСТІ В КОНФЕРЕНЦІЇ:
· оргвнесок – 160 грн. (передбачає часткове покриття організаційних витрат на проведення конференції у т.ч. видання програми конференції, друк сертифікатів учасників, технічний супровід заходу тощо); 

· вартість друку статті у науковому журналі – 50 грн. за одну сторінку; 

· вартість друку статті (або тез) у збірнику матеріалів конференції – 40 грн. за одну сторінку

Реквізити для сплати організаційного внеску:
· Карточка Приватбанку – 5168 7573 6007 1528
· призначення платежу – Оргвнесок на проведення конференції від (ПІП)
Оргвнесок та кошти за друк статті слід сплачувати після отримання позитивного рішення редколегії про включення до наукового журналу.

Відскановану копію квитанції про оплату оргвнеску і друку статті з позначкою «Оргвнесок на проведення конференції» надіслати  на  електронну пошту – rik.bandury.2020.tnpu@gmail.com
Статті до збірника матеріалів конференції друкуються без рецензії.
Доктори наук приймають участь у конференції безоплатно. 

КОНТАКТИ
Координатори конференції:

Гринчук Ірина Павлівна, кандидат педагогічних наук, доцент кафедри музикознавства та методики музичного мистецтва факультету мистецтв Тернопільського національного педагогічного університету імені В. Гнатюка. 

Тел.:  097-849-32-57; 

Проців Лілія Йосипівна, кандидат педагогічних наук, доцент кафедри музикознавства та методики музичного мистецтва факультету мистецтв Тернопільського національного педагогічного університету імені В. Гнатюка.

Тел.: 067-684-70-56;

Задорожна Тетяна Андріївна, лаборант кафедри музикознавства та методики музичного мистецтва факультету мистецтв Тернопільського національного педагогічного університету імені В. Гнатюка.

Тел.: 068-054-99-55

№ картки для перерахунку коштів: 5168 7573 6007 1528 

E-mail оргкомітету - rik.bandury.2020.tnpu@gmail.com
Адреса оргкомітету: м.Тернопіль, вул. Винниченка,10; каб.325а – кафедра музикознавства та методики музичного мистецтва факультету мистецтв Тернопільського національного педагогічного університету імені Володимира Гнатюка. 
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Обласний фестиваль-конкурс авторської пісні та співаної поезії

26 лютого 2020 року відбувся  8-й обласний фестиваль-конкурс авторської пісні та співаної поезії молодих авторів і виконавців. 

Вже стало традицією проводити фестиваль-конкурс саме в переддень дня народження легенди української пісні – Володимира Івасюка. Його пісенна творчість є яскравою музичною пам’яттю епохи. Композитор залишив нам «…снів своїх красу», «Червону руту», «Літо пізніх жоржин», «Баладу про мальви»…  Майже кожна його пісня – то перлина. 

Як треба цих пісень сьогодні!  «Візьми з собою мою пісню – я в неї щастя наспівав», – звертається  поет до сучасної молоді. 

Тому основними завданнями фестивалю-конкурсу є  виявлення молодих талановитих поетів-піснярів і композиторів, популяризація їх творчості, залучення митців Буковинського краю (композиторів, поетів) до співпраці з обдарованими дітьми та молоддю.  

В обласному фестивалі-конкурсі авторської пісні та співаної поезії молодих авторів  і виконавців взяли участь 12 юних композиторів із закладів загальної середньої освіти та вищих навчальних закладів  віком від 12 до 23 років.

На фестивалі-конкурсі представлено різноманітні жанрово-стильові напрями: традиційна авторська пісня, бардівська пісня, джаз, рок-, поп-музика, реп.

Учасники фестивалю-конкурсу продемонстрували високий рівень виконавської майстерності, інтонаційної точності виконання, належний рівень володіння музичними інструментами. 

Конкурсантами виконувалися твори у власному супроводі: гітара, фортепіано, електромузичні інструменти, фонограм (-).

 

Переможцями  фестивалю-конкурсу стали:  

Гран-прі - Бугня Анастасія, студентка педагогічного коледжу Чернівецького національного університету ім.Ю.Федьковича;

І місце – Бонкало Костянтин, вихованець  Путильського  центру дитчої та юнацької творчості;

ІІ місце – Краснова Таїсія, студентка Буковинського державного університету;

ІІ місце – Карп Анна, студентка Чернівецького національного університету ім.Ю.Федьковича;

ІІІ місце – Корнійчук Владислава, учениця Чернівецької гімназії №5;

ІІІ місце - Гурт «Not Format», вихованці Сторожинецького центру дитячої та юнацької творчості. 

Переможці фестивалю-конкурсу нагороджені дипломами Департаменту освіти і науки облдержадміністрації та цінними подарунками. Традиційним завершенням фестивалю стало спільне виконання українського хіта всіма учасниками.

Сайт https://antenna.com.ua/archives/25024

СОЛІСТ ГУРТУ «ТІНЬ СОНЦЯ» ВИСТУПИВ У СМІЛІ

26.02.2020

Минулий тиждень проходив у дусі вшанування Героїв Небесної Сотні. Адже саме в ці дні 6 років тому і відбувались жорстокі розстріли під час  Майдану Гідності у Києві. 

У Смілянському міському будинку культури зібрались свідки тих подій, школярі та студенти, представники громадськості міста. Героям, що пішли у небо присвятив свою літературно-поетичну постановку і  театр «Перевесло».

Цього ж дня відбувся сольний концерт Сергія Василюка соліста гурту "ТІНЬ СОНЦЯ". Він не лише музикант, він волонтер і про війну знає не з чуток. Тож і його творчість просякнута темами патріотизму, нескореного дух українців. Почав свій виступ Сергій із пісні «Ніколи не плач».

Тексти пісень для гурту «Тінь сонця» пише як сам Сергій, так і дуже вдало співпрацюють з авторами. Так тексти декількох пісень написав наш земляк Василь Лютий.

Під час сольного концерту Сергій Василюк порадував не лише  «живим» і професійним виконанням. Він активно спілкувався із присутніми у залі.

Був у концерті і інтерактивний антракт. Сергій Василюк дав імпровізоване інтерв’ю глядачам. Щиро відповідав на всі питання. Концерт, що тривав більше години , минув на одному подиху. Сміляни щиро спілкувались із Сергієм Василюком та щедро винагороджували соліста оплесками за кожну композицію.

Черкащина – сайт https://viche.ck.ua/talnivshhina/treba-kultyvuvaty-lyubov-yaka-peredb/

«Треба культивувати любов, яка передбачає захист свого» 

Інтерв’ю з солістом гурту «Тінь Сонця»

Сергій Василюк – фронтмен гурту «Тінь Сонця», народився в Києві 1983 року. Закінчив ліцей «Інтелект», потім національний педагогічний університет імені М.П. Драгоманова за спеціальністю «Географія та Англійська мова». Одружений, має 2-річного сина Антона. Грає у футбол, їздить на велосипеді «Україна». Любить «генеральське» сало, український борщ, сірий хліб, з екзотичного – суші. Відпочиває на ставках біля Києва. Чернівці вважає найкращим містом.
20 лютого, у день, коли вся Україна вшановувала пам’ять Героїв Небесної Сотні, у Тальне на запрошення громадських активістів приїздив лідер гурту «Тінь Сонця» Сергій Василюк. Він був присутній на мітингу-реквіємі, а потім давав 2-годинний концерт для патріотичної публіки міста.

Наше знайомство із Сергієм відбулося на його концерті в Звенигородці. Цікава людина, талановитий музикант, знавець історії, справжній патріот, який власною творчістю прагне відродити приспаний століттями ген національної свідомості. Вже тоді ми домовилися про інтерв’ю. І ось нарешті розмова відбулася:

–Сергію, що Вас пов’язує з Тальнівщиною?
–Моє коріння по маминій лінії сягає у село Поташ Тальнівського району. Такі прізвища, як Білима, Головатюк, Федоренко – це мої предки. У цьому мальовничому селі жила моя прабабуся Ксеня, я її пам’ятаю. Мій дідусь Олексій тут народився, мама бувала в дитинстві. І зараз живе молодший брат мого діда Василь, ми з ним спілкуємося.

–За освітою ви вчитель. Чи працювали в школі?
–У школі працював 1 рік після закінчення університету. Але там така низька зарплата, і скільки навантаження та вимог від адміністрації, тим паче, на той час мій гурт «Тінь Сонця» досить активно виступав і записував альбоми, що я зробив свій вибір не на користь школи.

–Як створився ваш гурт? Звідки така назва?
–Гурт створився ще у мої шкільні роки. Одного разу до мене приїхав двоюрідний брат Олексій Василюк. Ми обидва писали пісні. Я до всього дуже натхненно співав, намагався професійно це робити, вдосконалюватися. В певний момент ми зізналися один одному. Потім у серпні було сонячне затемнення і воно вплинуло на вибір назви гурту. Зараз можна сказати, що в теорії «Тіні Сонця» не мало б бути, а реальності – вона є. Дійсно, нас багато хто намагався переконати, що це все непотрібно, не перспективно, старомодно і так далі. І патріотична тематика нікому не потрібна. Спочатку нас двояко сприймали у київській рок-тусовці, де було прийнято співати англійською або російською. Ми ж співали українською. Нас порівнювали із старшими колегами «Кому вниз», які на той момент були досить відомим гуртом. А взагалі, нам було дуже важко вписатися у музичну тусовку: ми були в роковій тусовці, умовно кажучи, занадто українські, а в українській – занадто рокові й важкі.

–З якою піснею ви вперше вийшли на публіку? І де це було?
–Перша пісня, яку я написав (якщо не рахувати дитячих) називається «Моя дорога», присвячується моєму велосипеду «Україна». Зараз він в дуже тяжкому стані, і я хвилююся й за нього й за себе, коли ним їду. У нього є проблеми з педалями, які важко виправити. Все дуже старе. А сучасну «Україну» якісну вже не роблять. Він для мене – найзручніший велосипед. Мене на ньому може обігнати лише добре навчений спортсмен.

Перший виступ «ТС». Їх було, так би мовити, 2. Чому 2? Бо спершу не було гурту у повному складі: ми виступали дуетом з моїм другом Андрієм Безребрим, першим гітаристом «ТС». Нас запросили у Житомир на День молоді і поставили, по суті, хедлайнерами. Після кавер-бенду, який переспівував всі відомі хіти, типу Сердючки, виходимо ми, починаємо на 2 гітари грати. Люди в шоці: де барабани, де бас, де все? Після 2-ої пісні нас попросили заспівати останню. А потім порадили: якщо виступаємо у неповному складі, то робити це під плейбек. Ми страшно пишалися цим першим виступом, що от ми – справжні, а всі інші грають під фонограму. Це було в 2001 році.

А 2-ий «перший» виступ був уже в повному складі, в одному з київських клубів у 2003 році. Це вважається 2-им днем народженням «ТС». Дійсно, початок нашої активної концертної діяльності. Я 2 тижні, чесно кажучи, не ходив тоді в інститут, готувався до виступу. Але це особливо не допомогло. Нерви брали своє. Взагалі перші 2-3 роки я дуже хвилювався перед концертом. А зараз я наскільки занурений в організаційну роботу, що зовсім не хвилююся перед виступом. Більше хвилююся за організацію процесу, ніж за сам концерт. Тобто концерт для мене – це часто відпочинок.

–Запрошувати на фестивалі почали відразу після першої пісні?
–Ні, нас почали запрошувати на фестивалі у 2007 році. Мало пройти 4 роки від нашого першого виступу повним складом. 8 років від створення групи. Ну скажімо так, ціною деяких кадрових втрат, ціною набиття шишок, але маючи можливість лишатися собою, ми поступово виходили на цей рівень.

–Коли відчули, що успіх прийшов? Коли Усик вийшов на ринг під вашу пісню «Їхали козаки»?
–Це теж був успіх. Але Усик, його коментатори ніколи офіційно не казали, що це за пісня і хто її виконує. З одного боку, всі її чули. Але що це за пісня, мало хто цікавився.

–З вашого концерту у Звенигородці ми зрозуміли, що ви  глибокий знавець історії. Звідки черпаєте знання?
–Чим більше ти досліджуєш, тим більше розумієш, як мало ти знаєш. Я не вважаю себе суперзнавцем історії, в якихось загальних рисах знаю її. Ці знання мають бути у кожного громадянина, щоб робити певні висновки. Взагалі розповідати про історію минулого певною мірою простіше, ніж, наприклад, говорити про події сучасності. Наприклад, про Революцію Гідності і про Небесну Сотню, яку ми вшановуємо сьогодні. Багато питань залишаються відкритими. У ці дні, 6 років тому, я виступав на головній сцені країни, і мені приємно, що я долучився до цієї перемоги, нехай тактичної, неостаточної, але все таки – перемоги.

– Хто ваш перший слухач?
–Коли з’явилася дружина, то їй першою довіряю слухати. До того, моєму брату Олексію показував і мамі, мабуть, батькові. Ну не знаю, могло бути так, що зразу показував гурту. Але частіше за все комусь із рідних людей, бо пісня має трішки настоятися, сформуватися кістяк якогось первинного аранжування, яке потім гурт вдосконалює. Творчій людині дуже важлива підтримка і визнання.

–У Вас є улюблені пісні чи альбоми?
–Є пісні, у яких вкладено багато особистого. Чим більше його вкладено, тим пісня тобі дорожча. Ти можеш її пропустити через себе, прожити. «Додому», «Осокори», «Стежки обрію», «Дорога», «Вишневий садок», «Дівчина з Павлодару». Це переважно невідомі композиції. Так буває.

Пісню «Козаки» і «Меч Арея» написав не я, ми просто її разом з гуртом уже роками несемо до широкого загалу. Вони вже стали народними. У них є свої автори: Кирило Момот, Василь Лютий. Зараз ми нову пісню Лютого виконуємо «Мчать козаки».

–У багатьох піснях чуємо звучання бандури. Цей інструмент не властивий для року? Як наважилися його використовувати?
–Якось прийшло відчуття його інтегрувати в наш саунд, він додає якоїсь фішки особливої. З 2005 року у нас бандура незмінна. В цьому ми як рок-гурт найбільші консерватори і новатори. До деяких пісень вона не дуже личить, але для більшості вона доречна. Я був впевнений, що вийде, адже ми часто імітували бандуру акустичною гітарою (наприклад, у пісні «Козача могила»). А от скрипка не прижилася.

–Що Ви можете сказати про Олександра Лущана, президента Черкаського обласного фан-клубу гурту?
–Олександр – відкрита, добра, ініціативна людина, виступає організатором концертів у Тальному. А крім того, він досліджує принагідно мій родовід, він відкрив мені імена моїх прадідів з Тальнівщини. Ми частково добралися до 7 коліна. Перший концерт у Тальному відбувався за його ініціативи, також і в Гордашівці я виступав у таборах на його запрошення.

–Син слухає Вашу музику?
–Коли він був зовсім маленький, я йому включав «Козацькі думи», за що мене дуже хвалив президент історичного клубу «Холодний Яр» Роман Коваль. Саме він і розповів усім, що у мене народився син Антон. Дружина не хотіла це розголошувати. А Роман написав у Фейсбуці.

–З ким Ви себе не бачите разом на сцені?
–Зазвичай організатори запрошують співати ідеологічно близьких музикантів. Уявити собі спільний концерт з Поляковою чи Дзідзьо, наприклад. У мене немає ненависті. Я стараюся її не культивувати в собі, бо вона руйнівна. Треба культивувати любов, яка передбачає захист свого. На мою думку, це і є здорова форма націоналізму. Коли ти любиш і захищаєш своє.

–Ви віруюча людина?
–У широкому сенсі – так, однозначно. Інша справа, що я не релігійна людина. І деякі феномени християнства мені не можуть розтлумачити жодні священники чи палкі віруючі. Тому я їх не можу сповідувати.

–Ваше життєве кредо?
–З кожним роком воно все більше формується. Напевно, бути собою тут і зараз, там, де ти хочеш.

 

Ліна ЯЛОВСЬКА
28.02.2020

Сайт https://tydyvy.com/video/DylFRRY

Шпилясті кобзарі – Мила моя (Я піду в далекі гори)

Пісня Володимира Івасюка, що стала відома всьому світу як «Я піду в далекі гори», першопочатково мала назву «Мила моя».
З дозволу Оксани Івасюк, сестри великого українського співака та композитора, ми з великою радістю виконали цю пісню на оригінальні слова автора. Наша версія пісні "Мила моя" дарує нове життя цим словам і транслює справжню силу любові, яку й вкладав у свій твір Володимир Івасюк.

Проект Bandura Style створений для поширення й розвитку сучасної бандури. Завдяки цьому унікальний і водночас універсальний музичний інструмент постає у новому, незвичному світлі.

Тернопіль – сайт https://golos.te.ua/spivachka-z-ternopil-shchyny-prezentuvala-novu-pisniu-video/

Співачка з Тернопільщини презентувала нову пісню (Відео)

Мельник Олександра

5 Березня 2020

Тернопільська співачка з чортківським корінням Зоряна Вовк презентувала на телеканалі «Тернопіль 1» нову музичну композицію «Ми на краю». Також виконавиця розповіла про свою творчість.
Зоряна Вовк народилася в селі Джурин Чортківського району. Навчалася у Бучацькій музичній школі (клас бандури), Інституті мистецтв при Тернопільському національному педагогічному університеті (магістр мистецтв). Працює у Палаці культури «Березіль» ім. Леся Курбаса м. Тернопіль — завідувачка відділу культмасової роботи художньої самодіяльності (від 2009). Від 2010 — солістка Тернопільського муніципального духового оркестру «Оркестра волі». У 2008 році здобула перемогу на телепроєкті «Караоке на майдані». З 2010 року співпрацює із поетесою Лесею Любарською, піснярем-бардом Олександром Смиком. Перша пісня — «Соломія», з якою брала участь у телепроекті на Першому національному каналі «Рекорд української пісні» (2012). У 2017 році випустила альбом «Дякую, Боже»; цього ж року пісня «А ти пиши» потрапила у ТОП 100 кращих пісень. Пісні пані Зоряни в ротації на київській, львівській, чернівецькій і тернопільській радіохвилях.

Лауреат премій Міжнародного фестивалю мистецтв «Пісенний Спас» ім. Володимира Шинкарука у номінації «Конферансьє» — І місце та «Виконавець естрадної пісні» — ІІ місце (м. Житомир, 2018).

Сайт https://t1.ua/zhyttia/37369-syn-milyonera-pereyikhav-do-sela-zhyve-v-khati-iz-solomy-ta-vykladaye-hru-na-banduri.html

Син мільйонера переїхав до села, живе в хаті із соломи та викладає гру на бандурі

Таких людей, як Юрій Фединський, в Україні називають чудаками. А для Юрія більшість із українців, які живуть за принципом «їсти-спати-працювати», видаються диваками. То хто з нас має рацію і в чому щастя?               

Мрію діда втілив онук

Ця історія почалася майже сто років тому. Саме тоді професор зі Львова Юрій Фединський (рідний дід і тезка героя нашої публікації), боячись сталінських репресій, виїхав із України аж до далекої Америки, йдеться у публікації в газеті «Твій вибір».

У місті Нью-Джерсі чоловік улаштувався прибиральником у міській бібліотеці. Допрацювався аж до посади директора цієї ж таки бібліотеки. Та, попри успішну, здавалось би, кар'єру, Юрій усе життя почувався нещасливим. Бо… тужив за Україною. До останнього свого подиху Юрій Фединський мріяв, що колись усе-таки ступить на батьківську землю. І хоча побачити Україну професору так і не вдалося, проте мрію дідуся зумів утілити його внук і тезка Юрко Фединський.

Любов до України Юрія Фединського-молодшого гріла душу всі роки проживання в США. Хоча тато – Ерік Бревер – має ірландсько-німецьку кров, утім мама за національністю – українка. Вона все життя збирала все, що пов'язане з далекою батьківщиною, – традиції, культуру, речі побуту. Завдяки мамі Юрій уперше почув аудіозапис кобзарських пісень. І щось на генетичному рівні в ньому йокнуло. Причому настільки, що Юрко став опановувати гру на бандурі, хоча до того ґрунтовно займався спортом і грою на фортепіано.

Коли Юрію настав час обирати майбутню професію, батьки вирішили: музика – то для душі, а не для грошей. Тому спершу Юрко, як усі типові американці, спробував займатися прибутковою справою – влаштувався працювати помічником адвоката. І не деінде, а в самому Нью-Йорку!

Два роки чоловік торував стезю юриспруденції. Та, врешті, зрозумів: гонитва за грішми – це не його. Він хоче грати автентичну музику на старовинних музичних інструментах.

Для більшості з нас таке рішення видається, як мінімум, дивним. Утім Юрко розумів: життя дається лише раз, і обирати треба той шлях, де ти почуваєшся щасливим.

«Тебе можуть заслати до Сибіру!»

Певний час Юрко Фединський опановував гру на бандурі в Америці. А потім внутрішнє чуття (отой генетичний зв'язок із дідом) підштовхнуло чоловіка поїхати туди, де мала батьківщина предків, – до Львова.

Як тільки мама, бабуся й бабусина сестра почули це, стали відмовляти. Після десятиліть життя в Америці вони все ще боялися комуністичного режиму й того, що Юрка можуть заслати до Сибіру чи запроторити в концтабори.

Проте це вже був 1998 рік. Тож чоловік не послухав порад старшого покоління, купив квиток на літак – і опинився у Львові.

Спецслужби вважали бандуриста «шпіоном»

Що більше жив в Україні Юрко, то більше відчував: він тут не гість і Україна – це його земля.

Продовжуючи справу свого життя, чоловік навчався гри на кобзі, почав реставрувати старовинні музичні інструменти. Разом із однодумцями став давати концерти. А потім на весіллі у свого друга зустрів Марію – дівчину з Полтавщини, яка опанувала фах інженера-будівельника, однак мала таку ж творчу душу, як Юрко.

Зустрічалися. Одружилися. Народила первістка. Але життя в Києві, де постійна метушня, шум і сміття, були не до снаги молодому подружжю. І так вони опинилися на Полтавщині, в селі Крячківка.

Повірити, що син мільйонера переїхав із Америки й оселився у сільській глушині просто так, за покликом душі, для полтавських можновладців було неможливо. Тож вони підсилали до Юрка «засланців» із хорошими могоричами. Думали, підпоять американця і той розколеться, навіщо насправді приїхав зі Штатів. А коли Юрко відмовився, сказавши, що не вживає горілки, та пояснив, що в Україні займається грою на бандурі, йому прямим текстом заявили: «Розказуй, за яку партію граєш».

Спецслужби теж підозріло поставилися до громадянина США, котрий емігрував до «нещасної країни». Вони були переконані, що Юрій – агент іноземних спецслужб, і його завдання – збирати інформацію про все, що відбувається в Україні, та передавати її за кордон.

Та й жителі Крячківки були, м'яко кажучи, подивовані приїжджими. Їм було невтямки, що молода сім'я («з городських»!) купила старезну хату аж за чотири з половиною тисячі доларів! Так само було невтямки, що «прибульці» (так Фединських нарекли у Крячківці) не мурують парканів під два метри, не ставлять воріт, не садять картоплі, щоб було «собі, свиням і на продаж».

А що вже люди говорили, коли дізналися, що Юрій споруджує хату не з цегли, а з тюків соломи, які обмазує глиняним розчином! «Та вона завалиться!», «Та її миші за зиму з'їдять!» – казали господареві. Проте Юрій навчився жити не за «сільськими правилами», а за власним бажанням. Звів небачену в селі хату, і вона ось уже десять років стоїть, обігрівається лише від печі – і при цьому чудово зберігає тепло. Миші, щоправда, норовлять понадгризати стіни. Проте й від них є хороші засоби: замазування глиною дірок та запускання кота.

Гастролювали Європою  та Канадою

Втім подружжя Фединських переїхало до села не лише за сільською романтикою. І займається в селі не тільки господаркою та вихованням чотирьох дітей. У них набагато масштабніша місія – з населення формувати громадян і патріотів.

Тож саме для того вже десять років поспіль Фединські організовують літні кобзарські табори, на які з’їжджаються однодумці не лише з України, а й з-за кордону, навіть із-за океану!

А ще Юрій із Марією мріють відкрити у селі Музей українського кобзарства. Бо як же, дивуються, не показати всіх тих музичних раритетів, які вони зібрали в Україні та за кордоном.

А ще Юрій із такими ж фанатиками кобзарства організував торік перші гастролі Європою та Канадою, під час яких вони давали безплатні концерти всім, хто хотів почути автентичну українську музику.

Довелося непросто, зізнається Юрій. Бо не мали жодного фінансування. А своїх коштів було настільки мало, що вистачало тільки на пальне (Юрій їхав власним авто і сам же був за водія). Проте світ не без добрих людей. Тож кобзарям вдалося навіть трішки заробити грошей.

Гроші тільки примножують наші проблеми

Проте щодо грошей (як і до матеріальних благ загалом) Юрко досі лишається переконаним оптимістом. Можливо, справа в тому, що в сусідньому з Крячківцями селом, мешкав колись знаменитий український філософ Григорій Сковорода? Бо і в Юрія, як і в Григорія, філософське ставлення до всього, що нас оточує.

Так, Юрій вважає, що фінанси не вирішують проблеми, а тільки примножують їх. І як тут не погодитися, що, маючи гроші, ми вирішуємо ті питання, яких би ніколи не мали під час безгрошів'я?

Така потреба, як авто, для Юрія теж доволі дискусійна. Бо поки ти їдеш – ти щасливий, та, як тільки машина ламається, ти стаєш у рази нещасливішим за пішохода, який ніколи й не мав автівки.

Та й загалом до труднощів та невдач Юрій ставиться мудро. Якщо не вдалося тобі щось, отже, так було потрібно, аби ти зайнявся чимось більш для себе корисним.

«А за що ж цей Юрко живе?» – запитаєте ви. За гроші: він їх отримує, займаючись справою для душі, – виготовляє автентичні музичні інструменти: кобзи, бандури, ліри, гуслі, торбани.

Тато вже переїхав, а мама підшуковує хату

Після всього прочитаного ви досі вважаєте, що Юрко – дивак?

А от його батько – зовсім іншої думки. Ерік Бревер усе життя трудився стоматологом. Відкрив у Штатах декілька своїх клінік. Завдяки цьому став мільйонером. Але спокійною старістю він вирішив насолоджуватися не в Америці, а тут – в Україні. Тож із допомогою сина придбав у Крячківцях будинок, що через кілька хат від Юркової. Оселився. А тепер, аби почуватися суспільно корисним, хоче відкрити в селі стоматкабінет і безплатно лікувати односельців.

Проте й це ще не все!

Юркова матір, яка за походженням – українка, але ніколи не бачила батьківської землі, теж хоче переїхати до Крячківців! Щоправда, з чоловіком Еріком вони давно розлучені. Вже й мають досвід шлюбу з американцями. Наразі обоє «холостякують». Але Юрко сподівається, що, коли вони обоє житимуть по сусідству, це зблизить два самотні серця і батьки знову стануть подружжям…

 …Бо має небесне страхування

Розповідаючи про правила свого життя, Юрій каже: він та його рідні живуть за Законом Божим. Тож у всіх справах мають небесне страхування. Саме воно щороку допомагає збирати на літній табір талановитих людей, які хочуть більшого, ніж мати хату, машину і гроші в банку.

Ось уже три роки Юрій організовує фестиваль «Древо роду кобзарського». Причому не просить на це жодної бюджетної копійки. Він не женеться за матеріальним. Бо на той світ іще ніхто нічого не забрав. Натомість чоловік має те, що не знеціниться навіть у тому, позаземному життя, – духовне багатство.

Оксана Бубенщикова

Рубрика – «ЗМІ про митців»

Сто великих украинцев — Остап Никитович Вересай

https://spektrnews.in.ua/news/sto-velikih-ukraincev-ostap-nikitovich-veresay/60847

3 Мар 2020

   Одним из хранителей замечательной народной епики, популяризатором и творцом народной поэзии, исполнителем народных дум, исторических, бытовых, шуточных и сатирических песен был Остап Вересай. Свыше 70 лет, преследуемый жандармами, странствовал от села к селу незрячий певец, призывая народ своими песнями и думами к борьбе против социальной несправедливости.

   Кобзарь Остап Никитович Вересай (народные прозвища — Остап Сокиринский, Лабза, Радчишин) родился в 1803 г. в селе Калюжинцы Прилукского уезда Полтавской губернии (ныне Черниговская обл.) в семьи крепостного. Отец его, Никита Григорьевич, был незрячим и зарабатывал на жизнь игрой на скрипке. В четырехлетнем возрасте Остап тоже потерял зрение. Слушая каждый день народные песни, мастерски исполняемые на скрипке отцом, он и сам начал увлекаться музыкой и пением. К тому же имел хорошую музыкальную память и страсть к игре на кобзе.

   Еще мальчиком перенимал Остап искусство пения и игры на кобзе у Ефима Андрияшевского, с которым познакомился на ярмарке в Ромнах и был у него поводырем. В 15 лет его отдали в науку к старым кобзарям Семену Кошовому из села Голинка и Никите из села Кладькивка на Черниговщине. От одного кобзаря к другому проторял путь в науку Остап Вересай и, в конце концов, сам стал кобзарем.

   Из Калюжинец он переехал в 1852 г. в село Сокиринцы Прилукского уезда и вступил в брак с вдовой Прасковьей Сенчук, красивой певицей и плясуньей. Она долго не соглашалась стать женой незрячего певца, но впоследствии, после бракосочетания, говорила: «Ох, поженила меня с этим дедом его бандура: как придет меня сватать, то и выгоню; а как заиграет на бандуре — то и верну!».

   Кобзарство своими корнями уходит во времена Киевской Руси. Кобзари были творцами известнейших дум и исторических песен, в течение многих столетий отображавших важнейшие события жизни украинского народа и призывавших его на борьбу против поработителей. Безымянные народные певцы передавали это искусство из поколения в поколение, воспитывая в народе патриотизм, чувство национальной гордости, высокую духовность. Нелегкие условия кобзарской жизни вынудили этих незрячих певцов свободы создавать братства или группы по образцу ремесленных цехов. В братствах существовали мастера и ученики, которые не только в течение двух лет овладевали кобзарским искусством, а и должны были строго придерживаться установленных корпоративных правил, нарушение которых сурово наказывалось. Незрячие кобзари были не нищими, выпрашивающими милостыню, а профессиональными исполнителями, которые игрой на бандуре и пением зарабатывали себе на жизнь.

   Исторически сложилось три типа кобзарей. Певцы первого типа исполняли думы и песни, не внося в исполнение творческого элемента, т. е. пели и играли на кобзах так, как научились от своих наставников. Второй, наиболее распространенный тип — кобзари-импровизаторы, которые, в зависимости от таланта, условий и времени исполнения, каждый раз вносили в произведение какие-то изменения. К третьему типу относились кобзари-творцы собственных песен. До нас дошли имена лишь нескольких из них, в частности это Михаил Кравченко из Больших Сорочинцев, автор думы «Черное воскресенье в Сорочинцах», Петр Ткаченко, Степан Пасюга, Федор Кушнерик, Евгений Мовчан, Евгений Адамцевич, автор «Запорожской походной».

   Остап Вересай принадлежал ко второму типу кобзарей и был блестящим импровизатором. Большим и интересным был его репертуар: думы «Как три брата из Азова бежали», «Невольническая», «Дума о буре на Черном море», «Проводы казака», «О бедной вдове и трех сыновьях» и др., сатирические и юмористические песни «Щеголь», «Дворянка», «Кисель», «Про Фому и Ерему», «Бугай» и др. Кроме того, он исполнял много бытовых и танцевальных песен: «Дудочка», «Казак», «Цыганочка», «Старый с молодой», «Ой ехал, не заехал», а также несколько песен религиозно-морализаторского характера, псалмы и т. п. Любимой песней О. Вересая была песня «О правде и неправде», за исполнение которой его не раз арестовывали.

   Царская полиция постоянно преследовала кобзаря, запрещала исполнять думы и песни, в которых он высмеивал феодально-крепостнический порядок и призывал народ к борьбе против социальной несправедливости. Не раз попадал он и в тюрьму. Враждебно относилось к Вересаю и духовенство, которое он нередко высмеивал в своих сатирических и юмористических песнях за то, что оно верой и правдой служило эксплуататорским классам, помогало царизму угнетать и одурачивать трудовой народ. Больше всего донимала «Песня о бедном Кирике и прожорливом попе» — острое сатирическое произведение, в котором высмеивались жадность, нечестность и мошенничество.

   Обладая замечательным голосом (высокий тенор), блестящим кобзарским мастерством, умением захватить слушателей, О.Вересай завоевал любовь народа как один из лучших кобзарей Украины. Чтобы глубже раскрыть идейно-тематическое содержание песни и произвести наибольшее впечатление на слушателей, он мастерски использовал подъемы и спады голоса, эффектные повторения насыщенных смыслом строк, благодаря чему слова песни и музыка ассоциировались с тогдашней украинской реальностью.

   Исполняя думы, в частности особо популярные «Про Хведора Безродного» или «Как три брата из Азова бежали», Остап Вересай умел насытить простой сюжет глубоким содержанием и экспрессией. Передавая состояние большой скорби, вызванной потерей казаками своего побратима, кобзарь переходил на трагический вскрик, стон. Замедление ритма, модуляция голоса, монологи и диалоги, соединение речитатива и протяжного пения вместе с мастерской игрой на кобзе оставляли незабываемое впечатление.

   Особое место в творчестве Остапа Вересая занимали юмористические и сатирические песни. Нужного эффекта певец достигал игривостью мелодии, живостью ритма, характерной мимикой, подтанцовыванием, соответствующей поведению и характеру героя интонацией. Это был, по современной терминологии, настоящий театр одного актера, который не только дарил высокое эстетическое удовольствие, а и нес большую идеологическую нагрузку. Именно это отличало творческую манеру кобзаря и сделало его имя известным среди современников.

   В 1856 г., находясь в Украине, художник Лев Жемчужников познакомился с Остапом Вересаем, записал у него несколько песен, нарисовал портрет. Песни Вересая хорошо знал Т. Шевченко, который в 1860 г. прислал ему деньги и свой «Кобзарь» с подписью «Брату Остапу от Т. Г. Шевченко». Л. Жемчужников и П. Кулиш уговорили Вересая взять к себе нескольких учеников — Василия Бублика из Никоновки, Ярохтея из Березовки, Антона Негрия из Калюжинец и Янголя из Березовки, которые продолжили традиции своего учителя.

   В 70-х годах XIX в. фигура Остапа Вересая, как тогда писали, «последнего кобзаря Украины», привлекала внимание многих фольклористов и этнографов, композиторов, художников. Благодаря Кулишу, Жемчужникову, гостям, приезжавшим в Сокиринцы в имение Г. Галагана, Вересаем, его мастерской игрой на бандуре, жанровым разнообразием репертуара заинтересовались Н. Лысенко, О. Русов, О. Миллер, П. Мартынович, О. Сластена, П. Чубинский, которые пропагандировали его творчество. В 1871 г. Остап Вересай впервые посетил Киев, где пел на открытии Коллегии П. Галагана.

   В 1873 г. в Киеве был основан Юго-Западный отдел Русского географического общества. 28 сентября состоялось внеочередное заседание, посвященное кобзарской деятельности Вересая. Действительный член общества Николай Лысенко прочитал реферат «Характеристика музыкальных особенностей украинских дум и песен, исполняемых кобзарем Вересаем». Остап исполнил несколько дум и своим пением и игрой на кобзе произвёл чрезвычайное впечатление на присутствующих. «Это настоящий чародей, который что захочет, то с тобой и сделает. Велит плакать — будешь рыдать непрерывно, велит смеяться — будешь хохотать неудержимо до колик в животе», — писала одна из киевских газет о выступлении Вересая.

   В 1874 г. Остап Вересай выступает в Киеве на 3-м Археологическом съезде, а после — на концерте, устроенном М. Старицким у себя дома для участников съезда, в котором принял участие хор под руководством Н. Лысенко. Гости с большим удовольствием слушали хор, но более всего понравилось им пенис кобзаря. В отчете о съезде начальник Киевского жандармского губернского управления доложил высшему начальству о том, что «Остап Вересай своими поэтическими песнями и типичным видом содействовал возбуждению симпатий к гетманщине...».

   В 1875 г. в сопровождении Н. Лысенко и П. Чубинского О. Вересай побывал в Петербурге, где выступил на заседании Русского географического общества, в Музее этнографии и древностей, в зале Благородного собрания, на заседании Славянского благотворительного комитета и в других аудиториях. 22 февраля он выступил на завтраке, устроенном украинцами в память о Т. Шевченко. 6 сентября пел в Зимнем дворце во время лекции о народной словесности профессора О. Миллера князьям Сергею и Павлу, которые подарили кобзарю серебряную табакерку с надписью. 16 сентября на окраине Петербурга., в Соляном городке, где проходили промышленные и кустарные выставки, состоялся концерт, в котором, кроме О. Вересая, приняли участие хор под руководством Н. Лысенко, сам Н. Лысенко как пианист, известная русская певица М. Каменская. Пение О.Вересая в Петербурге слушали П.Чайковский, Н.Римский-Корсаков. Полицию обеспокоила популярность кобзаря в Петербурге. В донесении III жандармскому отделению отмечалось, что исполненные О. Вересаем в Благородном собрании песни «могут при нынешних обстоятельствах в глазах пропагандистов служить опорой к оправданию деятельности их единомышленников среди народа». III отделение сразу же прекратило выступления опасного гастролера из Украины. По дороге из Петербурга, в Прилуках, О. Вересая арестовали на рынке за песню «О правде и неправде» и посадили в тюрьму. В полиции во время допроса кобзаря спасла табакерка, подаренная князьями, — его освободили.

   Иностранцам, слушавшим Остапа Вересая, в частности французскому профессору, впоследствии министру образования Франции Альфреду Рамбо, французскому профессору Луи Леже, министру образования Югославии Стояну Новаковичу, профессору из Вены Ватрославу Ягичу, украинские песни в талантливом исполнении открыли неведомую доселе Украину, душу её народа, историю. Профессор Луи Леже под влиянием кобзарских песен начал активно пропагандировать во Франции украинскую культуру, даже читал курс украинского языка. Профессор Оксфордского университета В. Морфилл, также слушавший Остапа Вересая, отмечал, что его думы содержат очень много ценностей. А известный австрийский поэт Райнер-Мария Рильке, видевший Вересая в 1889 г., воссоздал его образ в рассказе «Песня о правде». Последние годы жизни Остап Вересай провел в Сокиринцах. Павел Чубинский на собственные средства выстроил ему новый дом. Вересай продолжал исполнять песни, хотя уже почти не выезжал в большие города, а странствовал селами Черниговщины. Иногда старого кобзаря приглашали в Киев. В 1884 г. он выступал в Киевской рисовальной школе Н. Мурашко, где ученики рисовали с него портреты. Умер Остап Вересай в конце апреля 1890 г. Похоронен в Сокиринцах.

   На смерть кобзаря откликнулось много периодических изданий. Иван Франко написал статью о выдающемся певце, подчеркнув исключительное значение его творчества в духовной жизни украинского народа. По случаю 150-летия со дня рождения Остапа Вересая 21 июня 1953 г. в Сокиринцах состоялись торжества, на которых выступил Максим Рыльский. В мае 1959 г. был открыт музей О. Вересая, в 1971 г. в парке установлен памятник (скульптор М. Марченко, архитектор М. Бойко), а в 1978 г. — надгробие, созданное скульптором И. Коломийцем. С 1988 г. на родине кобзаря проводится фестиваль кобзарского искусства «Вересаев праздник».
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